
Глава 801: Секретное место

«Это укус насекомого!» - один из мужчин с длинными волосами указал на шею упавшего на
землю товарища. Там было две очевидных красных точки.

Ззз... Послышался звук насекомых в воздухе.

«Их здесь больше!» - сверкнул нож, и одно из насекомых упало на землю

«Это насекомое? - мужчина указал на дергающееся насекомое, внимательно его осматривая, -
зажгите отгоняющий насекомых дым».

Мужчина поспешно достал похожий на веревку предмет из кармана. Когда он поджег ее, не
было огня. Появился красный свет и много дыма. У него был горький запах.

«Думаю, что у нас на хвосте друзья», - сказал мужчина с длинными волосами, уставившись в
сторону входа в пещеру.

«Не может быть, - сказал другой мужчина, - мы припрятали там небольшой гостинец».

«Возможно, они - профессионалы, - сказал мужчина с длинными волосами, - нельзя проявлять
беспечность».

«Я пойду взглянуть», - сказал лысый мужчина.

У него на лбу была странная татуировка. Если присмотреться повнимательнее, это был
скорпион. Он покрывал середину его головы от шеи до лба. У него был довольно свирепый вид.

«Будь осторожен», - сказал длинноволосый мужчина.

«Конечно», - лысый мужчина схватил пистолет и осторожно пошел ко входу.

Мяо Цинфэн и Чжао Инхао были скрыты за камнем, наблюдая за пещерой снаружи.

«Пойдем внутрь?» - спросил Чжао Инхао.

«Подождем немного. Ни одно из семидневных насекомых не вылетело. Что-то не так!» - Мяо
Цинфэн нахмурился.

Чжао Инхао вдруг уловил запах чего-то в воздухе: «Ты что-то уловил?»

«Запах?» - Мяо Цинфэн внимательно внюхался. Он быстро изменился в лице: «Это отгоняющий
насекомых дым!»

«Отгоняющий насекомых дым? Он отгоняет ядовитых насекомых?» - спросил Чжао Инхао.

«Да, они - профессионалы, и пришли подготовленными!» - Мяо Цинфэн вздохнул.

Эти странные люди не только взяли оружие, но и особое средство, отгоняющее насекомых.
Похоже, что у них было хорошее представление о ситуации в этой области южной Юньнань.
Похоже, что они не в первый раз были здесь.

«Кто-то вышел», - сказал Чжао Инхао.



Лысый мужчина с пистолетом осторожно выглянул за вход, чтобы посмотреть, был ли кто-то
снаружи. Подтвердив, что там никого не было, он посмотрел на гранату и вошел в пещеру.
Видя, что гранаты никто не касался, он осторожно ее обошел. От его тела как будто исходил
дым синевато-зеленого цвета.

«Ну, конечно, он - профессионал, - сказал Мяо Цинфэн, - к счастью, я пришел
подготовленным».

Лысый мужчина вдруг упал на землю и застонал. Что-то ранило его руку. Он посмотрел на
рану на своей руке, и его сердце замерло. С его руки текла темно-красная кровь. Его палец
только что пронзил очень маленький ноготь.

«Откуда здесь ногти? Будьте осторожны, кто-то...» - не успев договорить, он почувствовал, как
будто небо завращалось, и упал на землю.

«Скорпиону устроили засаду», - сказал длинноволосый мужчина в пещере.

«Я выйду взглянуть», - сказал другой компаньон.

«Нет, сначала войдем глубже и выполним задание», - сказал длинноволосый мужчина.

«Что, если они войдут внутрь?» - спросил другой мужчина.

«Они умрут здесь, если войдут», - сказал длинноволосый.

Мяо Цинфэн и Чжао Инхао уставились на вход в пещеру снаружи.

«Старший товарищ, войдем?» - спросил Чжао Инхао. Он не был уверен, потому что у их
оппонентов было огнестрельное оружие.

«Войти? А почему нет? Это наша территория, - ответил Мяо Цинфэн, - я войду первым. Следуй
за мной».

«Нет, я пойду впереди», - сказал Чжао Инхао.

«Прекрати препираться. Пусть они пойдут первыми!» - Мяо Цинфэн достал деревянную
емкость из кармана и открыл ее. Из нее вылетело большое количество насекомых внутрь
пещеры: «Ладно, проблема решена. Пойдем!»

Мгновение спустя они последовали за насекомыми в пещеру. Вскоре они увидели упавшего
бойца.

«Один здесь и один снаружи, значит внутри осталось двое, - сказал Мяо Цинфэн, - пойдем».

Они осторожно продвигались вперед, выпуская волну насекомых, когда другая волна
возвращалась.

Мяо Цинфэн жестом показал остановиться. Перед ними появилось два пути.

«Лево или право?» - спросил он.

Чжао Инхао ничего не говорил, вместо этого понюхав воздух.

«Право».



В том направлении полетело большое количество насекомых.

«Там что-то есть. Будь осторожен», - Мяо Цинфэн указал в место под ногами. Там было
несколько маленьких насекомых на камне.

«Что это? - Чжао Инхао пригнулся и внимательно присмотрелся, - мины».

«Черт возьми, эти люди!» - Мяо Цинфэн заглянул внутрь. Его взгляд засиял намерением
убийства.

Они медленно продолжили двигаться вперед. По пути им попалось пять мин. Все мины были
установлены теми людьми. К счастью, Чжао Инхао и Мяо Цинфэн были очень осторожными.

Перед ними был небольшой свет. Это было похоже на выход из пещеры.

«Будь осторожен», - сказал Мяо Цинфэн.

Встретив бесчисленные ловушки по пути, они стали более осторожными. Они видели свет в
конце пещеры и деревья за выходом. Они вздохнули, выйдя из пещеры. Это была большая
долина, окруженная утесами.

Вдали прозвучали выстрелы. Затем они услышали звук взрыва гранаты.

«Что происходит?» - спросил Чжао Инхао.

«Должно быть, они что-то встретили, - сказал Мяо Цинфэн, - нам нужно быть осторожнее».

Выход из пещеры находился высоко над землей. Внизу, десятью метрами ниже, был водный
бассейн.

«Стой, не спеши вниз», - Мяо Цинфэн присел у входа пещеры и посмотрел на мутный бассейн
воды.

«В чем дело?» - спросил Чжао Инхао.

«В воде что-то есть», - Мяо Цинфэн указал вниз.

«Что?» - Чжао Инхао был ошеломлен.

Мяо Цинфэн не говорил. Он бросил камень и увидел черную вспышку.

«Это рыба?» - спросил Чжао Инхао.

«Нет, больше похоже на змею», - ответил Мяо Цинфэн.

«Как нам туда перебраться?» - спросил Чжао Инхао. Это был широкий бассейн. Ближайший
берег к ним был на расстоянии сорока метров: «Как они туда перебрались?»

«Вероятно, на веревках, - сказал Мяо Цинфэн, - на камнях есть следы от чего-то, но они убрали
веревки, перебравшись туда».

Он долгое время думал, после чего достал большую пилюлю из кармана.

«Что это?» - спросил Чжао Инхао.



«Это Пилюля Транса, - сказал Мяо Цинфэн, - учитель сказал, что одна пилюля может сшибить
пять слонов. Честно говоря, я никогда не испытывал ее раньше. Давай попробуем сегодня».

Он бросил пилюлю в воду внизу и присел.

Бум! Недалеко от них послышался еще один взрыв.

«А там довольно оживленная атмосфера», - сказал Чжао Инхао.

Мяо Цинфэн посмотрел в лес и улыбнулся: «Младший товарищ, интересно, что они встретили».

«Сложно сказать, - сказал Чжао Инхао, - может быть, ядовитую змею или насекомых.
Возможно, какого-то зверя».

Раздался свист. Вода под ними вдруг среагировала, и вскоре что-то вылетело вверх. Это была
часть змеиного тела. Она была черно-синей и толстой, как бедро человека.

«Какая большая змея!» - воскликнул Чжао Инхао.

«Это не совсем змея, - сказал Мяо Цинфэн, - это питон. Не ожидал, что здесь будет такой
большой питон!»

По фрагменту змеи, который они видели, можно было предположить, что длина змеи была по
крайней мере двадцать пять метров.

«Теперь безопасно?» - спросил Чжао Инхао.

«Почти, - сказал Мяо Цинфэн, - пойдем в воду».

Они достали по флакончику из карманов в один и тот же момент. Они вылили черную
жидкость из флакончиков и намазали ей тело.

«Я пойду первым», - сказал Мяо Цинфэн.

Он не успел договорить, когда Чжао Инхао уже прыгнул в воду.

«Эй, ты не слушаешь команды!» - выкрикнул Мяо Цинфэн.

Он не спешил прыгать, вместо этого тихо наблюдая. Чжао Инхао быстро выплыл к берегу без
происшествий. Мяо Цинфэн прыгнул в воду и без проблем доплыл до берега.

«Почему ты меня не послушал?» - спросил Мяо Цинфэн.

«Старший товарищ, ты более опытный, чем я, - с улыбкой сказал Чжао Инхао, - если со мной
что-то случится в воде, тебе будет просто спасти меня. Если же что-то случится с тобой, боюсь,
что я не смогу тебя спасти».

«Ладно, пойдем», - сказал Мяо Цинфэн.

Двое мужчин осторожно шли, держа пистолеты в руках.

«Стой, а ты умеешь стрелять?» - спросил Мяо Цинфэн.

«Да, я обучался этому в вузе и дважды пользовался пистолетом с тех пор», - сказал Чжао



Инхао.

«Это хорошо», - сказал Мяо Цинфэн.

«Старший товарищ, а ты умеешь?» - спросил Чжао Инхао.

«Конечно, я ведь был солдатом», - ответил Мяо Цинфэн.

Они остановились, сделав несколько шагов.

«Черт!» - Мяо Цинфэн был ошеломлен. Чжао Инхао тоже был в ступоре.

На земле было несколько мертвых сороконожек. Сороконожки были нормальным явлением в
горах, но они обычно не были такими большими.
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